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                                                                                1 *
                                                    

2 a e i o u a a
                                                    

3 e e e e e Meer Blume i i o
                                                    

4 o o o e o Morgen Loch u ä ö ü Umlaut
                                                    

5 a-umlaut ä e a a-umlaut ä o-umlaut ö e o-umlaut ö o-umlaut e kennen können u-umlaut i
                                                    
                                                    
                                                    
                                                    

6 u-umlaut ü ei ai ey ay eu äu au b/p d/t g/k s/z b p 1 d t 2 g k 3 s z 4
7 ß tish sch ß ß ß ß sch st sp ßt ßp Student ßtudent Sport ßpo:at s t s p ß Diskussionsthema Bildungsproblem f w f f
                                                    
                                                    

8 f w f w 5 n n m n n
                                                    
                                                    

9 n 6 ng bringen 7 B x ch a o u x 8 Dach x Dächer ç Loch x Löcher ç Buch x Bücher ç r
                                                    

10 r r r r a Morgen mo:agen er ea r 9 r r 10
11 r x r x Bruder Drache Frau Grieche Kraft Prädikat streng trinken r x r Rat Reh Riss Rot rudern r x r l l r l r l l t d
                                                    

12 l 11 t d a a e a r l r l Rauch vs Lauch regen vs legen Ried vs Lied rot vs Lot Ruder vs Luder
13 Ei Ei ja froh Stroh j a fr oh Str oh ein eilt Obst unkst 3 2
14 ei n ei lt O bst u nkst ein Bein Spott Streit ei n B ei n Sp o tt Str ei t ja Bein halt seifst 2 winkst 2 j a B ei n h a lt s ei fst w i nkst bring
15 trinkt 3 spring sprichst 2 trinkst 2 br i ng tr i nkt spr i ng spr i chst tr i nkst spre-che ge-spro-chen Bil-dungs-pro-blem Dis-kus-sions-the-ma Ar-beits-ei-fer Ab-fall-ei-mer 1 spreche ch x gesprochen Bildungsproblem l d ld spreche spr gesprochen spr Bildungsproblem Diskussionsthema s s
16 Arbeitseifer Arbeits eifer s August August Tenor Tenor umfahren umfahren
17 Beine gestellt stellte 1/3 stelle 1 aufgeben Kilometer Meter Beine Bein gestellt ge- stellte -te stelle -e 1 aufgeben auf Kilometer Meter Kilometer Kilo Überschallgeschwindigkeit Überschall Geschwindigkeit Überschall über Schall über Geschwindigkeit ge- -ig -keit schwin
18 Überschall über schwin Überschallgeschwindigkeit Überschallgeschwindigkeit b d g gib p gibt pt h 3 gibst pst h 2 geben b 1/3 gib gibt gibst b geben ge-ben b geben -en 1 ge Kind t h Kinder d Kind d Kinder d Kinder -er Kin
19 (1) Du gehst nach Deutschland. (2) Gehst du nach Deutschland? (1)
20 (3) Du gehst nach Deutschland. Du gehst nach Deutschland? (4) Ein Mops lief in die Küche und stahl dem Koch ein Ei. Da nahm der Koch den Löffel und schlug den Mops entzwei. (5) Ein Mops lief in die Küche und stahl dem Koch ein Ei. Da nahm der Koch den Löffel und schlug den Mops entzwei. (6) Ein Mops lief in die Küche und stahl dem Koch ein Ei. Da nahm der Koch den Löffel
21 und schlug den Mops entzwei. (5) (6) (7) Du gehst nach Deutschland? (8) Du gehst nach Deutschland? du (9) Du gehst nach Deutschland? gehst gehen
                                                    

22 (7-9) (3)
                                                    
                                                    

23 
                                                    
                                                    
                                                    
                                                    
                                                    
                                                    

24 
25 Übung macht den Meister! 1 The Cambridge Encyclopedia of Language p155 2 The Cambridge Encyclopedia of Language p155 3 The Cambridge Encyclopedia of Language p155 4 The Cambridge Encyclopedia of Language p155 5 The Cambridge Encyclopedia of Language p155 6 Deutsche Phonetik für Ausländer p391 7 Deutsche Phonetik für Ausländer p396 8 Deutsche Phonetik für Ausländer p386 9 The Cambridge Encyclopedia of Language p Deutsche Phonetik für Ausländer p Deutsche Phonetik für Ausländer p322 Crystal, David [ed.] (1987): The Cambridge Encyclopedia of Language. New York: Press Syndicate of the University of Cambridge. Rausch, Rudolf & Rausch, Ilka (1988): Deutsche Phonetik für Ausländer. Leipzig et.al.: Langenscheidt.
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        エジプト、アブ・シール南丘陵頂部・石造建造物のロータス柱の建造方法
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        2 Brüder Grimm Grimm Kinder- und Hausmärchen [1, 2] Jacob 1785 Wilhelm 1786 Deutschland Hanau 1791 Steinau 1798 Kassel Phillipp Wilhelm Grimm Steinau
    

    
        
        2008 8 31 1 Grimm Kinder- und Hausmärchen Ölenberg 2 Der Froschkönig oder der eiserne Heinrich : Ölenberg (1812) 2 (1819) 3 (1837) 7 (1857) * 1 Das Mädchen ohne Hände : (1812) 2 (1819) 7 (1857) 2 Walt    
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        122　丸山眞男文庫所蔵未発表資料.indd
    

    
        
            

    
        More information 
    




    
        埼玉工業大学人間社会学部ドイツの言語と文化 ( 担当 : 長谷川晴生 ) 第 12 回 (2018 年 7 月 3 日 4 限 ) 配付資料 2 ドイツの言語と文化第 12 回言語パート ( 補足 ) 配付資料言語パートの練習問題の解答 第 2 回 (4 月 17 日 ) 練習問題 1 省略 練習問
    

    
        
        ドイツの言語と文化第 12 回言語パート ( 補足 ) 配付資料言語パートの練習問題の解答 第 2 回 (4 月 17 日 ) 練習問題 1 省略 練習問題 2 1. kommen ich komme 私は来る du kommst 君は来る er/sie/es kommt 彼は / 彼女は / それは来る wir kommen 我々は来る ihr kommt 君たちは来る sie kommen 彼らは来る    
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        ap0 ap1 ap2 ap3 ap4 ap5 ap6 ap7 ap8 ap9 aq0 aq1 aq2 aq3 aq4 aq5 aq6 aq7 aq8 aq9 aw0 aw1 aw2 aw3 aw4 aw5 aw6 aw7 aw8 aw9 ae0 ae1 ae2 ae3 ae4 ae5 ae6 ae7 ae8 ae9 ar0 ar1 ar2 ar3 ar4 ar5 ar6 ar7 ar8 ar9 at0    
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        Microsoft Word - ドイツ語1A（文法）　小テストまとめ.docx
    

    
        
        ドイツ語小テストまとめ名詞の性別は解答にはつけましたが 問題上には記載しておりません Lektion1 次の下線部にカッコの動詞を正しく変化させ埋め 日本語で意味もかけ 1 Wohin du?(gehen). 意味 : 2 Wir gern Musik.(hören). 意味 : 3 ihr gern Fußball?(spielen) 意味 : 4 Ich in Tokyo.(studieren).    
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        1998 0 a b v g d je jo z i j k l m n o à á â ƒ ã ä å Ý Þ æ ç ˆ è é Š ê ë Œ ì í Ž î 1 ï p ð r ñ s ò t ó u ô f õ x ö ts t' ø ù ' ' š ú û y œ ü ' ý e ž þ ju Ÿ ß ja à, ê, ì, î, ò á, ã, ä, æ, é, ë, ï, ô, ö,,    

    
        More information 
    




    
        禱
    

    
        
            

    
        More information 
    




    
        
    

    
        
        00 0 0 0 0 0 00 0 0 0 0 0  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0.... 0........ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0..0..........0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0.... 0........ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0... 0...... 0... 0 0 0 0 0 0..0 0... 0 0 0 0 0.0.....0.    
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        Ÿ Ÿ ( ) Ÿ , , , , , , ,000 39,120 31,050 30,000 1,050 52,649, ,932,131 16,182,115 94,75
    

    
        
        Ÿ ( ) Ÿ 100,000 200,000 60,000 60,000 600,000 100,000 120,000 60,000 120,000 60,000 120,000 120,000 120,000 120,000 120,000 1,200,000 240,000 60,000 60,000 240,000 60,000 120,000 60,000 300,000 120,000    
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        Ÿ ( ) ,166,466 18,586,390 85,580,076 88,457,360 (31) 1,750,000 83,830,000 5,000,000 78,830, ,388,808 24,568, ,480 6,507,1
    

    
        
        ( ) 60,000 120,000 1,800,000 120,000 100,000 60,000 60,000 120,000 10,000,000 120,000 120,000 120,000 120,000 1,500,000 171,209,703 5,000,000 1,000,000 200,000 10,000,000 5,000,000 4,000,000 5,000,000    
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        <4D F736F F D2092B28DB882C982C282A282C42E646F63>
    

    
        
        Íû Ñ ÐÑw x ÌÆÇÇ ÇÊÊÂ ÉÈÉÃÑ ÐÑwÃ v Ê ÉÇÂdvÊwÎxÇiÊ vèéìêéèâ Ñ ÐÑwÊËÊÊÎwÈÂÈËÉÊÊÆÇ ÍËÊfuÊ~ÎËÊÍÇÊÈÍÇÉÂvw ÊÉÌÊyÎÍÇÉÎÉÈÉÆÌÈÂ ÇÊwÊÂÇÊÎÿÉfÊÈÍvwÉÈÉÂ vwêêêuvwîuèâéêvèíéwéâéê ÎyÉÈ ÍÂÇÉÿÊvwÉÈÂ ÎÂsÌÊÂÆÍÆÊgyÉÈÉÇÈÉÆÉÉÇÍÊ    
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        Title 宇佐美幸彦教授略歴および研究業績 Author(s) Citation 独逸文学, 61: 3-13 Issue Date URL   Rights Type Others Textversion pu
    

    
        
        Title 宇佐美幸彦教授略歴および研究業績 Author(s) Citation 独逸文学, 61: 3-13 Issue Date 2017-03-20 URL http://hdl.handle.net/10112/10862 Rights Type Others Textversion publisher Kansai University http://kuir.jm.kansai-u.ac.jp/dspace/    
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        59 1 2 3 6 7 8 10 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 23 24 25 26 46 49 30 33 36 38 39 40 42 44 41 45 56 43 52 2 3 4 5 6 7 8 9 q w e r t y u i o!0!1!2!3!4!5!6!7!8!9 @0 @1 @2 @3 @4 10 @5 J @6 @7 @8 @9 #0 #1 #2    
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        1/68 A. 電気所 ( 発電所, 変電所, 配電塔 ) における変圧器の空き容量一覧 平成 31 年 3 月 6 日現在 < 留意事項 > (1) 空容量は目安であり 系統接続の前には 接続検討のお申込みによる詳細検討が必要となります その結果 空容量が変更となる場合があります (2) 特に記載
    

    
        
        1/68 A. 電気所 ( 発電所, 変電所, 配電塔 ) における変圧器の空き容量一覧 平成 31 年 3 月 6 日現在 < 留意事項 > (1) 空容量は目安であり 系統接続の前には 接続検討のお申込みによる詳細検討が必要となります その結果 空容量が変更となる場合があります (2) 特に記載のない限り 熱容量を考慮した空き容量を記載しております その他の要因 ( 電圧や系統安定度など ) で連系制約が発生する場合があります    
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        ロシア語便覧　１
    

    
        
        - -È - - -ÚÂÎ Û Ë±ÚÂÎ, ÔËÒ ±ÚÂÎ - apple ÒÂÍappleÂÚ ±apple, Ë ÎËÓÚÂ±Í apple flì ±apple, ÙÂ apple ±Î ÒÚÓ±Î, ÒÚÓÎ ± ÎÂ±Ò, ÎÂ±Ò ; ÎÂÒ ±, ÎÂÒÓ± ÁÛ±, ÁÛ± ; ÁÛ±, ÁÛ Ó± -, -Ë ÒÚÓÎ ±, ÊÛappleÌ ±Î, ÏÛÁÂ±Ë, ÒÎÓ appleë±    
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        独ベーシックL02.indd
    

    
        
        あっちの方にあるのが郵便局 名詞の性 16 ティーロがナオキにトリアを案内しています 二人は広場で町の地図を見ています Naoki : Wo sind wir jetzt? Thilo : Wir sind jetzt hier. Da drüben ist die Post. Naoki : Und was ist das? Ist das das Rathaus? Thilo : Nein, das    

    
        More information 
    




    
        Ë,, ÌÓ ÏÓÈ ÂÈ? ÚÓÚ, ÚÓÚ
    

    
        
        001 1 002 3 003 3 004 4 005 5 006 7 007 7 008 7 009 8 010 Ë,, ÌÓ 8 011 10 9 012 10 013 10 014 11 015 12 016 ÏÓÈ 13 017 ÂÈ? 13 018 ÚÓÚ, ÚÓÚ 14 019 14 020 16 021 Í ÍÓÈ? 16 022 18 023 18 024 19 025 19 1992    
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        Wortstellungsfehler japanischer Deutschlerner.PDF
    

    
        
        0. 1. thea the a (1a) The man came. (1b) A man came. (2a) (2b) a the (3a) (3b) I had fish yesterday. Yesterday I had fish. (3) (3a)(4a) (3b)(4b) (4a) (4b) When did you have fish? What did you have yesterday?    

    
        More information 
    




    
        a
    

    
        
        1987 1992 1 a 1980 1 I III EU EU 1987 118b UNICE CEEP ETUC Social Dialog EC 1992 Social Protocol EU EU EU EU 2 EU UNICE CEEP ETUC UNICE WEM ETUC EMF EBR 2 1994 EBR EU EU EBR EU 1996 EBR EU EBR EBR 1990    
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        ベートーヴェンと宗教 121 Dankgesang eines Genesenen an die Gottheit op. 132 Der Sieg des Kreuzes Ave verum Requiem
    

    
        
        120 ベートーヴェンと宗教エルンスト ヘルトリヒ小林幸子訳 Gellert-Lieder ベートーヴェンと宗教 121 Dankgesang eines Genesenen an die Gottheit op. 132 Der Sieg des Kreuzes Ave verum Requiem 122 一.ゲレルト歌曲集 Die Himmel rühmen des Ewigen Ehre Geistliche    

    
        More information 
    




    
        Humanisierung der Arbeit Tarifwandel Rheinkapitalismus
    

    
        
        Humanisierung der Arbeit Tarifwandel Rheinkapitalismus IGBCE Industriegewerkschaft Bergbau-Chemie-Energie IGCPK Industriegewerkschaft Chemie-Papier-Keramik (1) IGBCE IGBCE IGCPK IGCPK IGBCE Lohn/Gehalts-    
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        ( ) g 900,000 2,000,000 5,000,000 2,200,000 1,000,000 1,500, ,000 2,500,000 1,000, , , , , , ,000 2,000,000
    

    
        
        ( ) 73 10,905,238 3,853,235 295,309 1,415,972 5,340,722 2,390,603 890,603 1,500,000 1,000,000 300,000 1,500,000 49 19. 3. 1 17,172,842 3,917,488 13,255,354 10,760,078 (550) 555,000 600,000 600,000 12,100,000    
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        4 Teil 1 Seiko hat eine Frage. 5 (Seiko) Du Oliver, ich habe eine Frage. (Oliver) Ja? Ist hier in der Nähe eine Post? Ja, die Post ist gleich um die E
    

    
        
        LEKTION Seiko geht in die Stadt 4 e Apotheke e Bäckerei s Blumengeschäft e Buchhandlung s Café s Reisebüro dreiunddreißig 4 Teil 1 Seiko hat eine Frage. 5 (Seiko) Du Oliver, ich habe eine Frage. (Oliver)    
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        Rangänderung bei Teilhypotheken Wird die Forderung geteilt, so ist zur Änderung des Rangverhältnisses der Teilhypotheken untereinander die Zustimmung
    

    
        
        Rangänderung bei Teilhypotheken Wird die Forderung geteilt, so ist zur Änderung des Rangverhältnisses der Teilhypotheken untereinander die Zustimmung des Eigentümers nicht erforderlich. BGB BGB 175 BGB    
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        ＠０８１９３７ヨコ／木畑和子　２１１号
    

    
        
        DDR SED DDR SED DDR SED DDR H DDR DDR DDR DDR DDR SED SED FDJ FDJ FDJ SED DDR DDR DDR S DDR DDR SED DDR DDR SED DDR DDR VdN DDR DDR KPD SED  DDR DDR SED DDR das andere Deutschland FDJ DDR FDJ DDR FDJ DDR    

    
        More information 
    




    
        Grammatik 4 人称代名詞 前置詞 1 人称代名詞の 3 格と 4 格 2 格はほとんど用いないので省略 第 1 課で人称代名詞の 1 格 (ich や er など ) を学んだが 3 格と 4 格は次のようになる ich mir mich du dir dich Ihnen er ihm
    

    
        
        Heidelberg, Teil I Lektion 4 026 CD 26 Mao: Heidelberg ist auch in Japan sehr bekannt. Ich finde es wirklich schön. Peter: Das stimmt. Gehen wir zuerst zum Schloss und anschließend in die Fußgängerzone.    
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        Journal of the School of Education, Sugiyama Jogakuen University 8 : Article Following Frobel s footsteps in Bad Blankenburg, Germany * KA
    

    
        
        Journal of the School of Education, Sugiyama Jogakuen University 8 : 87 108 2015 Article Following Frobel s footsteps in Bad Blankenburg, Germany * KAI, Kimiko* ** OMORI, Takako** Key words Bad Blankenburg,    
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        Departmental Bulletin Paper / 紀要論文 グリム童話と 日本の昔ばなし の比較 : 魔法からの解放結婚について Ein Vergleich der Märchen der B japanischen Märchen über die He Erlösung der Verwünschung 太田, 伸広 Ohta, Nobuhiro 人文論叢 : 三重大学人文学部文化学科研究紀要.    
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        Inhalt もくじ ドイツ語で話してみよう ここからスタート! ドイツ語でメールを書いてみよう! 59 付録ステップアップのために
    

    
        
        Vorwort まえがき Arbeit Energie Seminar 8,000 ずうずうしく (frech) 束縛されずに (frei) 2017 Inhalt もくじ ドイツ語で話してみよう ここからスタート! 6 12 18 23 29 35 41 47 53 ドイツ語でメールを書いてみよう! 59 付録ステップアップのために 63 1 64 2 65 3 71 4 72 決まった変化をする動詞    
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        55 2012 15 26 ä Taniguchi Satoshi Diese Abhandlung handelt über das Problem, ob die Schadensanfälligkeit des Geschädigter berücksichtgen können, wenn man Entschädigungsbetrag bemesst. Über das Thema hat    
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        13Ad m in is t r a t ie e n h u lp v e r le n in g Ad m in is t r a t ie v e p r o b le m e n,p r o b le m e n in d e h u lp v e r le n in g I n d ic 
    

    
        
        13D a t a b a n k m r in g R a p p o r t M ｨC Aa n g e m a a k t o p 19 /09 /2007 o m 09 :3 1 u u r I d e n t if ic a t ie v a n d e m S e c t o r BJB V o lg n r. 06 013-00185 V o o r z ie n in g N ie    
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        人文論究５８－３（よこ）／７．近藤
    

    
        
        M 1 Michael Ende Momo 1973 Die unendliche Geschichte 1979 Der Rattenfänger. Ein Hamelner Totentanz 1993 Hermann Bausinger 1 2 3 4 5 Winfred Kaminski Märchenonkel der Nation 6 M Michael Endes Zettelkasten.    
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        Microsoft Word - g02.doc
    

    
        
        G-10 6 sein sein の現在人称変化 ich bin wir sind du bist ihr seid Sie sind er ist sie sind 英語の be 動詞 Ich bin Student. 私は学生です. Wie alt bist du? 君は何歳ですか? Er ist Amerikaner. 彼はアメリカ人です. Sie ist leider nicht hier.    
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